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第四十届会议 

议程项目1 4 5

在外层空间非军事化的条件下 

对其作和平利用的国际合作

第一委员会的报告

报告员:扬尼斯•苏利奥蒂斯先生（希腊）

导言

1 •苏维埃社会主义共和国联盟外交部长在其1 985年8月1 5日给秘书长 

的信（A/40/192)中要求在第四十届会议议程中列入一个题为“在外层空间非军 

事化的条件下对其作和平利用的国际合作’’的补充项目。

2 . 1 9 8 5年9月2〇日，大会第3次全体会议根据总务娈员会的建议，决 

定将本项目列入议程并发交第一委员会〇

3. 10原9日，第一委员会第2次会议决定就发交给第一娈员会的各项有关 

裁军的项目，即项目4 8至6 9和项目1 4 5,合并进行般性辩论，然后就特定 

的裁军项目发言，并于必要时继续进行一般性辩论。关于这些项目的一般性辩论 

已于10月14日至1 1月8日第3次至第3 2次会议上进行（参看A/C. 1/40, 

Pv. 3-32 )〇
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4 .关于项目1 4 5，第一委员会面前有下列文件：

(a) 1985年8月15日苏维埃社会主义共和国联盟外交部长给秘书长 

的信（A/40/192);

(b) 1 9 8 5年1 1月6日阿富汗常驻联合国代表给秘书长的信（A/4Q/ 

859-S//17613);

(c) 1 9 8 5年1 1月1 8日苏维埃社会主义共和国联盟常驻联合国代表 

给秘书长的信（A/40/900和Corr. 1);

(d) 1 9 8 5年1 〇月9日苏维埃社会主义共和国联盟出席第一委员会代 

表给第一委员会主席的信（A/C. 1，40/4);

(e) 1 9 8 5年1 〇月2 5日保加利亚常驻联合国代最给秘书长的信，转

递1985^10月23日华沙条约组织政治协商委员会在索菲亚发表的声明（A/C. 1

y40/7)o ^
二.审议各项提案

A .决议草案 A//C. 1/4 Q/X. Re y. 1

5 •苏维埃社会主义共和国联盟于1 〇月9日提出一项题为“在外层空间非军 

事化的条件下对其作和平利用的国际合作”的决议旱某（A/C. 1，4〇/1. 1)，该国 

代表在1 0月14日第3次会议上作了介绍a 决议草案案文如下：

“大会，

“决心保证利用和使用外层空间将是在和平的条件下进行广泛、公平而互利 

的国际合作领域，

“认识到有迫切需要及时防止外层空间中的军备竟赛，这种竞赛势将造成核 

战争危险的尖锐加剧，破坏一般限制和削减军备的前景，并造成在发展国际合 

作和平开发外层空间方面不可克服的障碍，
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“本着一种愿望，即务求外层空间的探索与使用会最有效地帮助所有人民的 

科学rï术、经济和社会进步，并有助于解决人类面对的全球性问题，其中包 

括发展和克服经济落后的工作， ！

“1.促请所有国家，特别是具有主要外空能力的国家，尽一切努%采取有 

效措施，防止外层空间中的军备竞赛，从而创造条件，在为和平目的探索和便 

用外层空间方面进行广泛的国际合作，

“2.表示其信心，即在外层空间非军事化得到有效保证的条件下•和平利 

用空间和发展该领域中的国际合作的一个重要实际步骤将是成立一个世界空间 

组织来调合、协调和联系各国在和平空间活动方面的努力，其中包括在该领域 

内向发展中国家提供协助，并便利必要的监测系统，以便注意是否遵守为防止 

外层空间军备竟赛而已缔结或将予缔结的协议，

“3.决定在1 9 8 7年以前，召开一次国际会汉，由具备主要空间能力的 

国家和其他有兴趣的国家参加，审议在外层空间非军事化的条件下对其作和平 

利用的国际合作以及调合这种合作的主要方针和原则问题的一切方面。会议 

也将审议设置世界空间组织的间题，考虑封只有达.成有故保证外层空间非军事 

化的协议，这种组织才有实际上成立的可能；

“4.设董开放的筹备委员会，由具备空间能力的国家参和，以便召开国际 

会议；

“ 5 . 筹备委员会就所已进行的工作和举当的建议向f会第西十—届会议 

提出报告； ' 3

“6•里所有国家在1 9 8 6年3月1日前将其对召开国际会议的任何意见 

和提议送请秘书长转致筹备委员会；

“7.决定在其第四十一届大会临时议程中列入一个题为“外层空间非军事 

化及其和平利用方面的国际合作”的项目。”
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6 • 1 1月1 9日，苏维埃社会主义共和国联盟提出一项订正决议草案（A/

C. 1/40/L* 1/^ev. 1),对原案文作了如下修改：

(a)序言部分第一段改为：

“决心保证为和平目的使用外层空间并使之成为进行广泛、公平和互 

利的国际合作的领域，”；

⑼序言部分第二段改为：

“重申亟需防止外层空间的军备竞赛，这种竞赛将会增加军备竞赛对 

全人类的威胁和挪用和平利用外层空间和这一领域广泛国际合作所必需的 

物质资源和智力资源，’’

⑹序言部分第三段末尾第二和第三行改为：

“……其中包括发展问题，’’

淖）执行部分第1段改为：

“促请所有国家，特别是具有主要外空能力的国家，积极促进防止外 

层空间军备竞赛的目标，从而创造必要条件，促进在为和平目的探索和利 

用外层空间方面进行国际合作，”；

(e)执行部分第2、3、4和5段改为如下新的两段：

“2•呼吁所有国家审查在适当阶段召开一次国际会议的可能性，由 

具备主要空间能力的国家和其它有兴趣的国家参加，审议和平探索和利用 

外层空间方面国际合作和为这种合作保证最有利条件的间题的一切方面， 

包括审议设置一个世界空间组织的问题；

3 •请和平利用外层空间委员会考虑到本决议的内容和与此项目有关 

的所有文件，并特别审查筹备国际会议的可能性，并就已开展的工作和适 

当的建议向大会第四十一届会议提出报告；”；
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(f)原案文执行部分第6段成为执行部分弟4段，其中第二行“筹蚤委员 

会”改为“大会第四十一届会议”；

(S)原案文执行部分弟7段删除。

7.在提案国的要求下，对决议草案A/C. 1/4Q/X* 1/Rev. 1没有采取任何 

行动。 r

B.决议草案A/C. 45雅^ev. 1*

.8•波兰于1 1月7日提出一项题为“关于外层空间军事化的各种后果的专家 

研究”的决议草案（A/C. l/40/I* 45),该国代表在1 1月1 2日第34次会议 

上作了介绍。决议萆案案文如下：

“大会，

“严重关切军备竞赛扩大至外层空间的真实前景对全体人类形成的迫切危险，

“重申外层空间是人类的共同遗产,它的和平探索与利用应当是全体人类的 

天职，

“回顾《关于各国探测及使用外层空间包括月琢与其他天体所应遵守原则的 

条约》的缔约国已在第四条中承诺不将任何载有核武器或任何其他种类大规模 

毁灭性武器的物体放入环绕地球的轨道，不在天体上装置此种武器，亦不以任 

何其他方式将此种武器设置外层空间，

“决心防止外层空间的军筝化，

“意识到各成员国近年来向大会提出的各种提案，

“回顾其1 9 8 1年1 2月9日第36/97C.和36/99号、1 9 8 2年12 

月9日第37/83号、1982年12月13日第37/99D号、1 9 8 3年1 2

* 并参看第一委员会关于议程项目5 7的报告（A/40/964)



月1 5日第38/70号和1 9 8 4年1 2月1 2日第39/59号决议，

“注章到裁军谈判会议的报告'第9 9段，该段载有其特设委员会关于颞为 

“防止外层空间的军备竞赛”的议程项目的报告，

“ 1. 秘书长编制一份关于外层空间军事化的各种后果的全面研究报告；

“2.建议在编制这份研究报告时，应根据可以取得的材料，由秘书长任命 

的不同国籍的著名顾问专家协助，并考虑到在大会第四十届会议上讨论本颞时 

所表示的章见和提出的建议；

“3.吁请各国政府和国际科学机构及组织与秘书长合作编制这份研究报告;

“4.要求将这份研究报告于1 9 8 7年7月1日前送交裁军谈判会议、安 

全理事会和大会，并及时送交各会员国政府以便能够在大会第四十二届会议对 

它加以审议；

“5.建议各会员国以它们各自的语文,经由各种传播媒介，广为散发这份 

研究报告，以使舆论界熟悉其内容.

9 • 1 1月1 4日，波兰提出一项订正决议草案（A/C. i/40/L* 45/TevJ )， 

对原案文作了如下修改：

㈨序言部分第一段内“真实”二字删除；

⑼执行部分第2段改为：

“建议在编制这份研究报告时，应根据可以取得的.材料，由秘书长任 

命的不同国籍的著名顾问专家协助，同联合国裁军研究所合作，并考虑到 

在大会第四十届会议上讨论本题目时所表示的意见私提出的建议；”；

⑹执行部分第5段改为：
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《大会正式记录，第四十届会议，补编第27号》（A/4G/27*G〇rr.1).
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“决定将题为“外层空间军事化的各种后果”的项目列入第四十二届 

会议临时议程。

10.对于这项订正决议草案，秘书长提出了一份关于所涉方案预算问题的说明 

(A/C. 1/40/-L. 81 )«

11•在提案国的要求下，对决议草案A/C. 140/^45^/Rev. 1没有采取任何 

行动。


